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No./ Date 6159424 / 03.07.2024
Magna PT S.p.A. Your order 5500046279
a socio unico from 05.07.2022
Via dei Ciclamini 4 Our Order No. 30001523 / 05.01.2024
I-7002 6y GO, o Persons in charge
i AN G
b 91:}?;%; B ¥ f‘%ﬁ@&ﬂ_ S.rl. Technical Ralf Lassan

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantith eflattiva:

0421/63893-61
ralf.lassauloerlikon.com

im0 Imballaggior Business Christina Henrichs
i ggte: . 0421.63 89 3 33
antitd Imballi: _ X ) .
Conformits alle schede d.imiaL“:: @7 Christina.Henrichs@0erlikon
Data controllo: DS'[QR—( -com
Firma C/?)
Item Des.kgl%ﬁon Quantity Unit Weight Unit
10 0550713100 3.3‘%%
Batch 0001101711 1.008 pC 105,840 KG
Batch 0001101714 ALY 1T 1.008 PC 105,840 KG
Batch 0001101715 1.008 EC 105,840 KG
Batch 0001101717 99,{1,% okt 1.008 BC 105,840 KG
Batch 0001101718 1.008 PC 105,840 KG
Batch 0001101719 1.008 BC 105,840 KG
Batch 0001101720 1.008 PpC 105,840 KG
Batch 0001102136 1.008 BC 105, 840 KG
900009 400201 . 448 PC 92,736 KG
Inlay 1B Streifen Weil TBA-501
800010 400211 g8 PC 74,400 KG
Kunstoffpalette 800x600 klein
900011 400202 64 PC 106,240 XKG
KLT (Label grau) TBA-550238
900012 400210 8 PC 18,400 KG

Deckel Abdeckung 810x610

Terms of Delivery: EXW Bremen

Freight : by carrier
Packaging :
Total weight : 1.138,496 KG
LA, “ L K S
Va2 su qudlila e quantita™
Sitz der Gesellschaft: Reg.-Gerich! Bremen, HRB 9126 Bankverhindung: IBAN:
Bremer Heerstr. 39 - 28719 Bremen, Germany  Geschéfisfihren Commerzbank AG, Frankfurt DE29 5004 0000 0403 4138 00(EU

Ust.-IDNr. DE 811130267 Ralf Frade, Carsten Steffans BIC:COBADEFEXX DEO2 5004 0000 0403 4138 01(UE
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LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE INTERNATIORAL CONSIGNMENT NOTE
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